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Автор исследует условия современной речевой деятельности, в которых 

осуществляется смена базовых этнических ценностей. Средства массовой инфор-
мации намеренно актуализируют новые ценности, внедряя в сознание носителей 
языка мысль о необязательности любых социальных норм поведения, в том числе 
и речевых. Дефектные познавательные структуры, возникающие в речи, способ-
ствуют вхождению новых ценностей в сознание носителей языка. Новые базовые 
ценности особенно эффективно транслируются через поликодовые тексты, кото-
рые воздействуют одновременно на разные уровни сознания адресата, и это при-
водит к быстрому и часто суггестивному усвоению информации индивидом. 

Ключевые слова: базовые ценности; речевая деятельность; познавательная 
структура; языковая модель; деструкция сознания; стереотип; лингвокультура; 
речевая норма; язык СМИ. 

Поступила: 30.03.2017                        Принята к печати: 20.04.2017 
 

V.A. Pishchalnikova  
Dynamics of basic values and speech practice of the society 

Moscow state linguistic university 
Moscow, Russia, pishchalnikova@mail.ru 

 
The author researches conditions of modern speech activity where a change of 

basic values takes place. The mass media intentionally actualize new values by instal- 
ling the idea of optionality of any social norms of behavior, including speech norms, 
into native speakers’ minds. Defective cognitive structures that appear in speech facili-
tate establishment of new values in the native speakers’ minds. New basic values are 
effectively broadcast thought multi-coded texts that influence different levels of the 
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addressee’s mind simultaneously, which leads to fast and often suggestive perception of 
information by individuals. 
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Введение 
 
В статье мы попытаемся доказать, что намеренное формиро-

вание отрицательного отношения к социальной норме вообще и 
языковой норме в частности – один из способов разрушения базо-
вых ценностей социума. Снижение требований социума к норма-
тивности речи, с одной стороны, способствует порождению «де-
фектных» познавательных структур, а с другой – позволяет 
ассоциативно соотносить с известными познавательными моделя-
ми иные ценности, постепенно внедряя их в сознание носителей 
языка. 

 
 

Речевая деятельность социума  
как среда актуализации новых базовых ценностей 

 
Очевидно, что новые базовые ценности легче транслируются 

через такие тексты, которые воздействуют одновременно на раз-
ные уровни сознания адресата, и это приводит к быстрому и часто 
суггестивному усвоению информации индивидом. Такие тексты 
динамичны по структуре и позволяют иерархически комбиниро-
вать разные составляющие, например визуальные и слуховые, что 
способствует целенаправленному внедрению в сознание реципи-
ентов заданных компонентов информации. Такие тексты называ-
ются полимодальными [Сонин, 2006], и среди них, в частности, 
рекламные, которые занимают особое место в формировании но-
вых оценочно-экспрессивных компонентов ядерных стереотипов 
общественного сознания, реализующих базовые ценности. Таким 
образом, в известные когнитивные структуры внедряются новые 
смысловые компоненты или утверждаются новые связи между 
ними, репрезентирующие новые ценности, и для этого использу-
ются потенциальные возможности поликодовых текстов. Это про-
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исходит даже не вследствие злонамеренности или ангажированно-
сти копирайтеров, а часто в силу того, что товары и услуги пре-
доставляются иностранными фирмами и компаниями, которые 
пропагандируют единственно возможные для них ценности в сис-
теме стереотипов, в том числе и вербальных, свойственных их 
лингвокультурам. Любая «чужая» ценность способна утвердиться 
в социуме через известные познавательные структуры в силу мно-
гомерности и практически неограниченной гибкости ассоциатив-
ных связей человека. И именно поэтому процесс присвоения цен-
ностей естествен, неосознаваем индивидом, и постепенно 
деятельностное начало в нем заменяется операциональным. 

Речь субъектов СМИ вообще экспрессивна и призвана всем 
своим строем воздействовать на эмоции индивида, а эмоция – 
один из существенных компонентов образования и функциониро-
вания стереотипа, выступающий катализатором процесса измене-
ния структуры и содержания стереотипа. Именно такие изменен-
ные стереотипы в силу их частотности в медиатекстах без всякой 
аргументации встраиваются в сознание индивида, в результате чего 
происходит сдвиг фиксированных социальных установок, меняет-
ся отношение личности к той или иной морально-этической (и 
другой) ценности и реализующему ее стереотипу. 

 
 
Дискуссия: Разрушение речевой нормы в СМИ 

 
Общеизвестно, что характер коммуникации в СМИ в по-

следнее время кардинально изменился. На смену официально под-
готовленному общению, выверенному в соответствии с языковыми 
и коммуникативными нормами, пришло общение неподготовлен-
ное, непосредственное или (чаще) квазинепосредственное. Строгая 
граница, которая проходила между неофициальным общением и 
официальным публичным общением, намеренно и ненамеренно 
игнорируется. Либерализация эфира под влиянием разговорной 
стихии дает не только положительные результаты. В публичном 
общении (речь на радио, телевидении, газетные тексты) возрастает 
степень неофициальности, увеличивается число разговорных, жар-
гонных, просторечных и других стилистически сниженных эле-
ментов, количество ошибок разного типа, т.е. практически форми-
руется негативное отношение к норме, в том числе и к этическому 
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и эстетическому аспектам культуры речи, а по сути – опосредо-
ванно – к этическим и эстетическим нормам. Например, измени-
лось исторически сложившееся и устоявшееся в русской культуре 
правило публично звучащей речи, запрещающее употребление не-
цензурных слов. 

Подчеркнем: этическая составляющая речевой культуры на-
рушается целенаправленно, и эти нарушения возникают не только 
тогда, когда экспрессивная сторона высказывания преобладает над 
смысловой, и не только в таких намеренно низкопробных переда-
чах, как «Дом», и подобных им. Грубые, недопустимые ошибки в 
СМИ, в том числе на телевидении, встречаются повсеместно: в 
речи подавляющего большинства ведущих программ, в речи при-
глашенных в студию, в бегущей строке. Поэтому процесс размы-
вания языковой нормы практически незаметен для носителя языка. 

Российские журналисты нового поколения в большинстве 
своем проявляют одно характерное и практически универсальное 
свойство: они абсолютно уверены в своих полузнаниях и не утру-
ждают себя проверкой, уточнением, вообще корректированием 
своих текстов. Такая ущербная информация за счет частотности ее 
трансляции усваивается потребителями СМИ, и в частности – рас-
пространяет неправильные значения слов и ненормированные 
формы: Мкртчян стеснялся здравниц и дифирамбов в свой адрес; 
они разговаривали матами; сохраняю наши переписки; попираются 
наши морали, возникают непонимания и подобное. Однако таких 
ошибок в современных отечественных СМИ стало недопустимо 
много, и это тоже не случайно. Так, во-первых, это эффективный 
способ разрушения познавательных структур и, как следствие, из-
менения устойчивого оценочно-экспрессивного содержания лек-
семы или словоформы. Особенно активно такой способ реализует-
ся в различных типах фразеологических единиц: Что ты кричишь, 
как марафонская труба (из передачи «Одна за всех»); свинья под-
колодная (из сериала); Я думал, что сейчас выйдет человек, умуд-
ренный сединами (из речи Д. Нагиева) и подобное. 

Употребление слов в несвойственных им значениях стало 
обычным делом. Но значение – это определенная познавательная 
модель, задающая сферу функционирования слова. Так, слово 
«шок» в СМИ очень часто употребляется в значении ‘сильное 
приятное удивление’, что практически противоположно норма-
тивному значению ‘угрожающее жизни человека состояние, воз-
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никающее как реакция на травму’ [Словарь русского языка, 1984, 
с. 725], например: Мне муж подарил на день рождения сапфиры, я 
была в шоке; Он принес такие красивые цветы, я просто шоке. 
Не повезло и другим словам, например: Давно уже фильмы не вы-
зывали такого аншлага; При полном аншлаге; Репортерский ан-
шлаг просто обеспечен; На первом совещании после отпуска мэра 
был рассмотрен вопрос о судьбе старых домов в центре города. 
Они стоят, как некий конклав, среди новых домов. 

Во-вторых, даже официальные лица активно употребляют в 
публичной речи жаргонизмы, например: Это продиктовано же-
ланием оседлать некоторые настроения в обществе – особенно 
незачем, что называется, друг друга мочить»; Инвесторы, дер-
жатели ГКО не хотят иметь дело с людьми, которые их обули и 
кинули (А. Шохин). 

В-третьих, в разговорную речь переносятся лексемы и 
структуры разных типов деловой речи, что к тому же сопровожда-
ется нарушением лексической сочетаемости, например: Мой под-
защитный нанес страдание потерпевшему; Телесные поврежде-
ния произошли по причине агрессивности; Его вседозволенность 
перешла все границы; В руках у девочки посуда треснула и разле-
телась на стеклянные части, частично впившись в ее организм с 
целью травмирования и др. Часто это вызвано желанием далеко 
не всегда вполне компетентных медийных лиц выглядеть образо-
ванными и значимыми. Свои представления о правильной речи 
они реализуют в псевдоофициальных конструкциях, например: 
Мужчины, говорят, сейчас чаще обращаются к косметологам. – 
Да, это имеет место быть; В Сколково возникает синергия, 
которая дает нам налоговые преференции; Он делал на прави-
тельстве доклад; невозможно делать привилегии в точке зрения 
быстроты рассмотрения дел. Принцип воздействия таких оши-
бок прост: люди воспринимают речь, звучащую с экрана, как обра-
зец или, во всяком случае, как нечто вполне допустимое. Поэтому 
тенденция к размыванию познавательных моделей превращается в 
практически неостановимый процесс. 

В-четвертых, в целом обедняется инструментальная сторона 
общения: все жанры и регистры речи «сворачиваются» в обиход-
но-бытовую коммуникацию, основы которой усваиваются еще в 
раннем детстве. А потому речевые поступки ведущих и участни-
ков телевизионных программ стереотипны; в их речи частотны 
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эмоционально-оценочные образования с размытой семантикой, 
лексикон беден, синтаксические конструкции строятся с серьез-
ными нарушениями. 

Активному размыванию языковых норм, а следовательно, 
разрушению познавательных моделей, репрезентированных в этих 
нормах, способствует резкое увеличение количества различных 
ток-шоу, которые являются для слушателей психологически очень 
комфортными: слушатель превращается в наблюдателя, который 
как будто и участвует в процессе, но никаких решений не прини-
мает, и эмоциональных усилий от него не требуется. В ток-шоу, 
как и во многих других теле- и радиопрограммах, имитирующих 
«живое общение», отмечается большое количество заместитель-
ных слов и выражений типа «Вы что, вообще?», «Ну, быстро, 
это!» Такие конструкции при всей внешней бесхитростности хо-
рошо скрывают позицию говорящего, усиливают герметичность 
общения, его ситуативную обусловленность. Лев Аннинский 
как-то заметил: «Не о косноязычии это свидетельствует, а о “хит-
розадости”» [Аннинский, 2000, с. 226]. Это хождение вокруг пус-
того места вполне целенаправленно: надо что-то сказать, но при 
этом не сказать ничего определенного. Одновременно изменяется 
социальный статус языковой «антинормы»: раньше она была не-
возможна, сейчас – неофициально допустима в практике медиа. 

Язык как особый ментальный механизм обеспечивает связь 
между внешней, общественной жизнью индивида и его внутрен-
ним, психическим миром. Поэтому изменения познавательных 
структур индивида зависят от изменений речевой культуры со-
циума. Языковая норма – динамичная когнитивная величина, ко-
торая фиксируется в определенных познавательных моделях.  
А каждый тип речевых ошибок представляет собой нарушение оп-
ределенной познавательной структуры. Следовательно, снижение 
языковой компетенции индивида целенаправленно ведет к порож-
дению у него дефектных познавательных структур. Каждая же по-
знавательная структура имеет свое концептуальное поле проявле-
ния, использования, поэтому, на первый взгляд, незаметно 
искажаются и ассоциативные связи в этих полях, а значит, меняется 
образ мира. 
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Влияние рекламы на разрушение социальных норм 
 
О воздействии рекламы на формирование стереотипов пи-

шут много и в разных аспектах. Многие исследователи подчерки-
вают целенаправленность и систематичность такого воздействия, 
приводящего к быстрому и серьезному изменению некоторых 
фрагментов картины мира индивидов. Однако мало внимания об-
ращается на то, что через «безобидную» рекламу ряда продоволь-
ственных и промышленных товаров незаметно внедряются чуж-
дые нашему социуму ценности с помощью формирования новых 
ассоциативных связей устойчивых языковых выражений с ценно-
стями «чужих». Например, не один год звучит на ТВ реклама «Ты 
не ты, когда голоден. Не тормози, сникерсни!» «Ты не ты» всегда 
соотносилось в русской лингвокультуре с представлением об из-
менении душевного / духовного состояния личности, с предполо-
жением о том, что данное состояние индивида – временное, болез-
ненное, и с надеждой на возвращение индивида к его состоянию, 
не противоречащему представлениям социума о нравственных ка-
чествах личности. И эта ментальная основа – противопоставление 
временного нежелательного психологического состояния индиви-
да его настоящему облику – сохраняется в тексте рекламы, но 
смысловые компоненты, реализующие ее, в этой структуре иные: 
речь идет о физическом и только физическом состоянии индивида, 
что подчеркивается видеорядом. Таким образом, постепенно фор-
мируется «замещающая ценность». Аналогично – в рекламе кин-
дер-сюрприза: А мы бросаем скуке вызов, / Потому что, потому / 
Жить на свете без сюрпризов / Невозможно никому. / Пусть удачи, 
неудачи, / Пусть полеты вверх и вниз, / Только так, а не иначе, / Да 
здравствует сюрприз [Да здравствует сюрприз – эл. ресурс].  
И далее следует слоган, задающий далеко не авторскую интерпре-
тацию приведенного текстового фрагмента: Киндер-сюрприз все-
гда дарит радость. Вырванный из контекста фрагмент песни ис-
пользуется для формирования содержательно иных ассоциативных 
связей: эмоция радости связывается с удовлетворением потребности 
в физическом наслаждении лакомством. (Сравним: у Ю. Энтина 
этому фрагменту предшествует «Представляете, какое положе-
ние, / Все, что будет с вами, знаете заранее. / Ни к чему тогда 
волнения, сомнения, / Все на свете предусмотрит расписание» 
[там же]). Радость как эмоция, сопровождающая морально-
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нравственное преодоление жизненных невзгод и неудач вследст-
вие активной жизненной позиции человека, начинает соотноситься 
исключительно с физическим удовольствием от лакомства. Па-
фосный призыв к преодолению себя, репрезентированный в тек-
стовом фрагменте, сводится к получению ожидаемого пустякового 
подарка. Налицо сведение духовных требований и ценностей до 
физических потребностей. 

Словосочетание «влюбленный в жизнь» всегда соотносилось 
с представлением о человеке, способном испытывать и духовное, и 
физическое наслаждение от жизни, однако в настоящее время оно 
все чаще соотносится только с физическим компонентом, чему в 
немалой степени способствует реклама, пропагандирующая эту 
ценность, например: «Восторгов много. Кетчуп один – Heinz»; 
«Диваны Moon. Для влюбленных в жизнь». То, что в обществе еще 
недавно явно осуждалось и даже привело к созданию окказиона-
лизмов «давить диван» ‘систематически бездельничать’, «дивано-
давы» ‘бездельники, лодыри, не способные к полезной деятельно-
сти’, теперь подается как вполне объяснимая и приветствуемая 
любовь к себе. (Здесь, конечно, можно говорить о влиянии постне-
классической философской парадигмы, ставящей в центр Вселен-
ной личность, ее самость, но такое восприятие действительности до 
недавнего времени еще не было характерно для нашего социума.) 

Легко понять механизм внедрения новых ценностей на при-
мере изменения содержания прецедентных имен (и текстов). Так, в 
ассоциативном поле прецедентного имени «Штирлиц»1 представ-
лены частотные признаки ловкий, хладнокровный, терпеливый, 
шпион, мало спит, хорошо знает Берлин, быть под колпаком, быть 
на грани провала; А Вас я попрошу остаться, как правило, апелли-
рующие к кинофильму «Семнадцать мгновений весны». Эти при-
знаки представлены в приблизительно 30% контекстов, отмеченных 
в интернет-коммуникации и Национальном корпусе русского языка. 

Однако «традиционное» ассоциативное поле прецедентного 
имени начинает изменяться. Так, в интернет-коммуникации на-
блюдается модное течение по определению типа личности, и для 
номинации многих типов используются прецедентные имена соб-
ственные. «Штирлиц» также употребляется для характеристики 
                                          

1 Примеры с использованием данного прецедентного имени собраны 
Н.С. Панариной. 
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одного из типов личности. При этом в рамках социально актуаль-
ной темы естественно акцентируются какие-то новые характери-
стики Штирлица, и слово развивает новые ассоциативные связи: 
Будучи прирожденным дизайнером, Штирлиц лучше любого про-
фессионала создаст модный и элегантный интерьер в своей квар-
тире; Штирлиц встречается иной раз и в свободной одежде типа 
свитера, но наиболее органично смотрится в костюмах и галсту-
ках [Как кадрить Штирлица? – эл. ресурс]; В отпуск Штирлицы 
отпускают своих работников крайне неохотно [«Штирлиц» – ло-
гико-сенсорный – эл. ресурс]; А работает Штирлиц всегда, неза-
висимо от достатка и семейного положения [Штирлиц – Социо-
ника – эл. ресурс]; Женщины (и Штирлиц, и Драйзер) – великолепные 
хозяйки, мастерицы на все руки [Typical Stierlitz – эл. ресурс]; Штир-
лицы разные бывают. У меня лучшая подруга – Штирка. Мы друг 
друга прекрасно понимаем [Есенин & Штирлиц – эл. ресурс]. 

Усложняют и расширяют ассоциативное поле «Штирлиц» и 
другие современные коммуникативные события. В 2009 г. была 
создана цветная версия фильма «“Семнадцать мгновений весны”. 
Возвращение легенды», так как «новое поколение не может смот-
реть черно-белые фильмы. Они ему не интересны, и поэтому их 
надо обновить» [Раскрашенный Штирлиц – эл. ресурс]. Однако 
такая попытка сделать легендарную советскую картину более зре-
лищной и, следовательно, более популярной у большинства зрите-
лей вызвала отторжение и не способствовала повышению внима-
ния молодежи к ее идейному содержанию. Последнее, как 
правило, интерпретируется молодежью как история «про фаши-
стов и русскую радистку, которая эвакуирует двух детей в Швей-
царию; про то, как немец Штирлиц с немцем попом спасают свою 
жизнь, потому что совсем скоро война кончится» [там же]. 

Но сам факт колоризации молодежь оценивает как забавный, 
«прикольный»: Лучше всего про «раскрашенного Штирлица» ска-
зал мой знакомый молодой человек 13 лет: прикольно. Коротко и 
ясно, а главное – честно. Мы можем раскрасить Гоголя такими 
красками, что молодежь содрогнется... мы можем безголосо пе-
репеть Майю Кристалинскую... мы все можем. Прикольно [там 
же]. Колоризация фильма порождает совокупность иронических 
высказываний и переосмысление известных анекдотов, расши-
ряющих ассоциативный ряд прецедентного имени: А Вас, Штир-
лиц, я попрошу остаться ненакрашенным; Радует глаз новый 
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сборник анекдотов про Штирлица: анекдоты все те же, зато 
буквы разноцветные; Никогда еще Штирлиц не видел в подвалах 
гестапо столько цветных [Штирлиц. Перекраска – эл. ресурс]; На 
пасху красят яйца, а на 9-е мая – Штирлица; А Вас, Штирлиц, я 
попрошу за книжкой-раскраской!; У американцев цветной прези-
дент! Наши из зависти решили раскрасить хотя бы Штирлица 
[там же]. Неудача с раскрашиванием фильма стала использоваться 
для характеристики кризиса отечественного кинематографа: 
Цветной Штирлиц. Арт-деко как гламурное надругательство в 
пустыне памяти новых фильмов о войне [Цветной Штирлиц – 
эл. ресурс]; Не придумав ничего нового, мы раскрасили Штирлица 
[Не придумав ничего… – эл. ресурс]. 

Для изменения ассоциативных полей слов необходимы оп-
ределенные социально-культурные условия. Говоря о современ-
ном «российском этносе», исследователи выделяют разные его 
характеристики, но отмечают и общее: в нашем этносе, считают 
они, угнетена этническая функция культуры, размыты уровни 
нравственного императива, индивид ощущает себя вне этническо-
го пространства, не размышляет о своей этнической принадлежно-
сти, разделяет культурные ценности техногенной цивилизации. 
Поэтому актуален вопрос: существуют ли в действительности 
«уникальные русские ценности» [Базовые ценности…, 2003], или 
россияне находятся в состоянии цивилизационной маргинально-
сти, или, быть может, актуален процесс универсализации сознания 
россиян? Кроме того, для целенаправленного изменения структу-
ры имеющихся базовых стереотипов необходимо последователь-
ное и целенаправленное формирование чувства неуверенности, 
эмоциональной нестабильности у массового потребителя медий-
ной продукции. Это необходимая и обязательная социально-
психологическая почва для эффективного внедрения ценностей, с 
помощью которых властные и иные влиятельные структуры воз-
действуют на социум. И здесь наши медиа проявляют предельную 
«креативность»: от систематической демонстрации программ типа 
«Пусть говорят» и «Битва экстрасенсов» до опять-таки системати-
ческих объявлений конца света. 

Поэтому наиболее очевидные изменения в системе ценно-
стей россиян выявляются в анализе именно вербальной деятельно-
сти СМИ. Мы уже писали о деструкции ментальных структур че-
ловека под влиянием среды, в которой он функционирует 
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[Пищальникова, 2012]. Медийный дискурс, как известно, при-
зван отражать события и факты, являющиеся актуальными для 
социума. В рамках этого дискурса должны представляться и об-
суждаться насущные социальные и политические вопросы с це-
лью прямого воздействия на общественное мнение. Современ-
ные российские СМИ ангажированы, как и все другие СМИ в 
мире, разными влиятельными социально-политическими и оли-
гархическими структурами. И, по сути, СМИ выполняют задачу 
формирования специфических базовых ценностей, необходи-
мых для процветания этих структур, а не неопределенного «со-
циума». Поэтому все СМИ целенаправленно провоцируют из-
менение структуры базовых стереотипов, если они не 
соответствуют этой задаче. 

Очень часто дело представляется так, что манипулирова-
ние сознанием осуществляется СМИ с помощью специфических 
методик нейролингвистического программирования и других 
тайных стратегий и приемов, известных только коварным теле-
визионщикам и газетчикам. На деле все гораздо проще и, к со-
жалению, по результатам серьезнее. Для ТВ основным показа-
телем является не столько охват (общее число человек, которые 
включают ТВ хотя бы на одну минуту в день; в России он со-
ставляет около 70% населения), сколько время просмотра.  
В среднем житель России тратит на ТВ около четырех часов в 
день. Объем телесмотрения был стабилен на протяжении мно-
гих лет, а в 2014 г. прибавил сразу пять минут на человека (за 
счет новостного вещания). Зрители около 30% времени, отве-
денного ими на телепросмотр, тратят на телесериалы, чуть 
больше 15% – на кино, 23% – на развлекательные шоу и при-
мерно 15% – на новости, т.е. 80% времени просмотра ТВ прихо-
дится на всего четыре жанра. Наибольший рост доли на рынке 
по сравнению с 2014 г. показали телеканалы «Муз ТВ» (+87%), 
«СТС Love» (+46%) и «Карусель» (+21%). В целом телевизион-
ные предпочтения россиян существенно не изменились.  
В топ-листах преобладает развлекательный жанр – телесериалы, 
музыкальные программы, телешоу и «маловысокохудожествен-
ные» фильмы [TNS о показателях – эл. ресурс]. 
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Разрушение речевой нормы в СМИ 
 
Средством разрушения социальных стереотипов оказывается 

намеренное формирование отрицательного отношения к социаль-
ной норме вообще и языковой норме в частности. Так, частотны 
заявления журналистов типа Грядет апокалипсис, Наступит ли 
апокалипсис?, Названа новая дата апокалипсиса и даже Апокалип-
сис отменяется. Но Апокалипсис – это Откровение Иоанна Бого-
слова в Новом завете. Оно написано около 1900 лет назад, и отме-
нить его никто не в силах. «Сочинение апостола содержит яркие 
картины фантастических и символических видений, запредельные 
прозрения, рисующие борьбу небесного воинства с антихристом, 
конец света» [Бобров, 2009, с. 76], и эти картины называют апока-
липтическими, но апокалипсис – это откровение, а не конец света. 

Зачем журналисты переименовывают председателей палат 
Федерального собрания в спикеров, председателя правительства – 
в премьер-министра, а членов Совета Федерации – в сенаторов? 
Трудно представить американских журналистов, которые, говоря о 
своем сенате, заменяют термины российскими. Вместо того чтобы 
просвещать, журналисты запутывают, искажают образ мира, внедря-
ют в умы потребителей продукции СМИ мысль о необязательности 
точной номинации всего – в том числе и органов правительства стра-
ны. При этом целенаправленно устанавливается эмоциональная 
псевдоблизость псевдокоммуникантов, а ценности сопоставляются 
намеренно упрощенно, снимаются все социальные условности, 
люди на время становятся «этически абсолютно подвижными» – 
по сути, существами асоциальными, готовыми к восприятию дру-
гих (и любых) ценностей. И если эта абсолютная этическая под-
вижность задается СМИ, а влияние их на определенные слои об-
щества велико, то, вполне понятно, и в реальной жизни все это 
будет проявляться чаще и чаще. 

Когнитивная модель, обозначаемая тем или иным словом, 
устойчива, пока не начинается любой случайный сдвиг в ее струк-
туре под влиянием употребления индивидом, особенно в ядре этой 
структуры. Причина – субъективная ассоциативная связь звуковой 
стороны слова с каким-либо смыслом в когнитивной системе кон-
кретного человека: если конвенциональная связь звуковой оболоч-
ки и значения неизвестна говорящему, он «устанавливает» свою. 
Если такое употребление в силу прозрачности подобной ассоциа-
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тивной связи частотно, начинается сдвиг в структуре понятия, т.е., 
по сути, новый процесс концептуализации, например при искаже-
нии внутренней формы в употреблении фразеологизма «суд да де-
ло» – «суть да дело» и подобное. Сначала слово или словосочета-
ние с таким «новым» значением внедряется в «непосредственный 
разговор» (чаще имитацию такового), а потом за счет частотного 
употребления в «выводах» ведущего постепенно утверждается. 

 
 

Заключение 
 
Базовые ценности социума подвергаются деформации преж-

де всего в медийном дискурсе – сфере мощного влияния на созна-
ние реципиента. Используя измененные познавательные структу-
ры, он деформирует компоненты базовых этнических стереотипов. 
Этот процесс незаметен для каждого конкретного носителя языка. 
Но наблюдатель видит вполне очевидные дискурсивные и мен-
тальные изменения в социуме в целом. Намеренное формирование 
отрицательного отношения к социальной норме вообще и языко-
вой норме в частности – один из способов разрушения ядерных эт-
нических стереотипов. Снижение языковой компетенции индивида 
под воздействием СМИ целенаправленно ведет к порождению де-
фектных познавательных структур и изменению образа мира. 
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